
— Сяо-цин, что ты делаешь? — бабушка с любопытством посмотрела на Ни Сяоцянь.

— Я собираюсь принять ванну, чтобы выйти и найти пропитание для бабушки, иначе я не смогу
найти его на рассвете, — поспешно ответила Ни Сяоцянь.

Бабушка была в восторге и быстро похвалила Ни Сяоцянь, прежде чем вытащить Сяо Цинь из
комнаты.

Ни Сяоцянь вздохнула с облегчением и поспешила к ванне, подтянула к себе Чжоу Яня и
спросила:

— Ты в порядке?

 —В порядке.

Не успела она договорить, как снова почувствовала чье-то приближение. Ни Сяоцянь снова
прижала Чжоу Яня всем телом к воде, затем разделась догола и погрузилась в воду.

Чжоу Янь ошарашенно смотрел в воду. ⊙▽⊙

Сяо Цинь быстро вернулась в комнату и посмотрела на Ни Сяоцянь, которая насмехалась над
ним, затем Сяо Цинь ушла, холодно фыркнув.

Только когда Сяо Цинь совсем ушла, она облегченно вздохнула.

Чжоу Янь поспешно встал, посмотрел на Ни Сяоцянь и сказал:

— Вообще-то...

Однако, не дожидаясь, пока он закончит фразу, Ни Сяоцянь, боясь, что Лу Лу почувствует ауру
живых на теле Чжоу Яня, поспешно подняла его и сказала:

— Ты должен поторопиться и уйти отсюда, иначе будет слишком поздно.

Сказав это, она поняла, что на ней нет одежды (-_-;)彡 .......

Она поспешно оделась, затем вытолкнула Чжоу Яня за дверь и сказала:

— Если у тебя есть что сказать резиденции Водяной Луны, это маленький павильон недалеко
от храма Лан Йорк, его легко найти.



— Эй, эй, эй...

Чжоу Янь хотел что-то сказать, но увидев, что Ни Сяоцянь закрыла за ним дверь, ему пришлось
сначала пойти и подождать там.

Однако он все еще вспоминал ту чудесную сцену.

Все было очень белым, очень...

Резиденция Водяной Луны.

Через некоторое время издалека прилетело белое платье и подошло к Чжоу Яню.

Ни Сяоцянь принесла свиток с картиной и передала его Чжоу Яню, сказав:

— Это я нарисована на нем, отныне видеть эту картину - все равно что видеть меня, так что
возьми ее с собой.

Чжоу Янь открыл картину и сказал:

— Какая красивая картина... — затем он посмотрел на Ни Сяоцянь: — Но человек еще
красивее.

Когда Ни Сяоцянь услышала это, она была очень счастлива в своем сердце, но когда она
подумала о том, насколько могущественны Старое Зло и Мастер Черной Горы, она быстро
сказала:

— Я собираюсь выйти замуж за Мастера Черной Горы через три дня, поэтому ты должен
быстро уйти отсюда, это не очень хорошее место.

— Тогда я просто заберу тебя, — ответил Чжоу Янь.

— Ты им не подходишь, не теряй свою жизнь ради меня, — Ни Сяоцянь не верила, что Чжоу
Янь может сравниться с Мастером Черной Горы и Лу Лу.

Видя, что скоро начнет светать, Ни Сяоцянь поспешно сказала:

— Я ухожу, не ищи меня больше.

— Я обязательно вернусь за тобой и возьму тебя с собой, я только спрошу, согласна ли ты, —



Чжоу Янь посмотрел на Ни Сяоцянь.

— Ты не должен, они очень сильны, ты погибнешь! — Ни Сяоцянь была очень счастлива, но
после размышления об этом, на нее нахлынуло уныние.

— Я так не думаю, это всего лишь дух тысячелетнего дерева и старый демон Черной Горы, я
просто разрублю их одним взмахом меча, — Чжоу Янь ответил властным тоном.

— Ах, ты знаешь о первоначальном теле Старого Зла, — Ни Сяоцянь была шокирована.

Чжоу Янь шагнул вперед и взял Ни Сяоцянь за руку, сказав:

— Я просто спрошу, готова ли ты пойти и покинуть этот мир вместе со мной.

Глаза Ни Сяоцянь были туманными, в ее сердце были смешанные чувства, одновременно
испуганные и тронутые, в ней происходила жестокая внутренняя борьба, но увидев уверенные
и искренние глаза Чжоу Яня, она ответила:

— Но я...

— Я только спрашиваю, согласна ли ты, если ты скажешь "да" или "нет", все остальное не
имеет значения, просто предоставь все мне, доверься мне, — сказал Чжоу Янь, твердо глядя на
Ни Сяоцянь.

— Я согласна, — Ни Сяоцянь посмотрела в глаза Чжоу Яня и была в полном замешательстве.

Подсказка территории: "Ни Сяоцянь добровольно ушла с господином, и забрать ее можно будет
только после окончания заговора".

Когда Чжоу Янь услышал это, его сердце обрадовалось: наконец-то дело было сделано.

Было немного светло, Чжоу Янь знал, что Ни Сяоцянь не видит света, он сказал:

— Возвращайся и жди меня, я обязательно заберу тебя. Я не позволю тебе выйти замуж за
Старого Демона Черной Горы, не волнуйся.

Ни Сяоцянь сделала один шаг и трижды обернулась назад, наконец, набравшись смелости, она
выплыла перед Чжоу Янем, который, как она думала, уже знал, что она призрак.

Конечно, увидев улыбку Чжоу Яня, Ни Сяоцянь не могла удержаться от слез. Она была так
счастлива и взволнована, что исчезла в ночном небе.



Сюжет не дошел до конца, и он не мог забрать Ни Сяоцянь, даже если бы захотел.

Оставалось только ускорить развитие сюжета.

Когда рассвело, он прибыл в центр храма Лан Йорк и обнаружил, что Нин Цай Чэнь только что
открыл окно, проклиная Янь Чэк Ха:

— Проклятый бородач, где ты взял мою нижнюю половину!

Янь Чэк Ха схватил одной рукой фрукт циветты и уже собирался зажарить его, как услышал
это, поднял глаза на Нин Цай Чэня и гневно сказал с ошарашенным лицом:

— О чем ты говоришь!

Нин Цай Чэнь тоже сказал:

— Забудь об этом, просто возьми его, если хочешь поиграть с ним.

После этого они одновременно увидели Чжоу Яня.

Нин Цай Чэнь поспешно сказал:

— Воин, ты наконец-то вернулся, этот бородач сказал, что в этом храме есть призраки.
Я пробыл там всю ночь, но никаких призраков не видел.

Чжоу Янь кивнул и сказал:

— Ян Чек Ха прав, под тем местом, где ты спал, действительно есть призрак. Если тобой все в
порядке, можно только сказать, что тебе просто повезло.

— Видишь, я совсем не солгал тебе! — Янь Чек Ха посмотрел на Нин Цай Ченя и сказал.

Но как только Нин Цай Чэнь услышал это, все его тело стало напряженным, лицо побелело, и
он поспешно выбежал из комнаты и подошел к Чжоу Яню, его тело все еще немного дрожало,
спрашивая:

— Воин, ты ведь не дразнишь меня?

— Зачем мне дразнить тебя? Хочешь пойти и посмотреть? — Чжоу Янь улыбнулся.



— А, это... — Нин Цай Чэнь одновременно и хотел посмотреть, и боялся.

Видя, что с Чжоу Янем рядом, этот глупый мальчишка точно будет в порядке, Янь Чек Ха уже
собирался уходить.

Однако Чжоу Янь остановил Янь Чек Ха и сказал:

— Я знаю, что в твоем сердце есть справедливость, просто в мире слишком много
несправедливости, коррумпированных чиновников, а сердца людей не древние, поэтому ты
пришел сюда в поисках кусочка чистоты. Но если ты хочешь найти действительно чистое
место, у меня есть одно на уме, куда можно пойти.

Янь Чек Ха был удивлен, но его не впечатлили слова Чжоу Яня, он просто спросил с
любопытством:

— Где призрак, которого можно было увидеть прошлой ночью?

— Отпущен, — Чжоу Янь ответил.

— Призраки опасны, они могут убить тебя, — сказал Янь Чек Ха.

Чжоу Янь покачал головой и ответил:

— Разве человек не забирают жизни других людей? Разве большинство призраков не
превращаются после смерти людей?

— Есть хорошие, плохие, глупые и тупые люди, и есть также хорошие и злые призраки, не так
ли? — когда он сказал "глупый", он даже бросил особый взгляд на Нин Цай Чэня.

Нин Цай Чэнь имел невинное выражение лица, не понимая, что Чжоу Янь имел в виду, глядя
на него.

— Это... — услышав это, Янь Чек Ха от удивления потерял дар речи.

— Я хочу, чтобы ты оказал мне услугу, — сказал Чжоу Янь.

— Какую услугу? — спросил Янь Чек Ха.

— Помоги мне вместе убить Демона Старой Черной Горы, — прямо сказал Чжоу Янь.



— Для чего ты хочешь убить его? — Янь Чек Ха заинтересовался, а затем спросил: — Ты ведь
делаешь это не ради той женщины-демона?

— Да, это для нее, — ответил Чжоу Янь.

— Старый Демон Черной Горы причинил вред бесчисленному количеству людей. Делая это, ты
устраняешь вред из мира людей. Кроме того, тебе нет необходимости сражаться вместе со
мной, ты просто должен помочь мне защитить Нин Цай Ченя и Ни Сяоцянь, — сказал Чжоу
Янь.

Если бы по сюжету они не требовались, он бы просто сам принял меры, так зачем
беспокоиться.

— Ах, воин, мне не нужно идти, если я слаб.

Как только Нин Цай Чэнь услышал, что его действительно попросили пойти с ним, он сразу же
был ошеломлен.

— Не волнуйся, это хорошо для тебя, чтобы увидеть немного больше мира. Со мной рядом, с
тобой ничего не случится, — ответил Чжоу Янь.

— Хорошо, — Нин Цай Чэнь кивнул головой.

Подумав, Янь Чек Ха тоже кивнул:

— Хорошо.
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